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See the notice on TED website

532626-2026 - Konkursas
Bulgarija – Maistas, gėrimai, tabakas ir susiję produktai – Доставка на хранителни продукти за 
нуждите на храненето на децата от ДГ „Пролет“ гр.Сандански“, по следните обособени 
позиции
OJ S 146/2026 31/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ДЕТСКА ГРАДИНА "ПРОЛЕТ"
E. paštas: cdg.prolet@mail.bg
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Švietimas

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Доставка на хранителни продукти за нуждите на храненето на децата от ДГ 
„Пролет“ гр.Сандански“, по следните обособени позиции
Aprašymas: „Доставка на хранителни продукти за нуждите на храненето на децата от ДГ 
„Пролет“ гр.Сандански“, по следните обособени позиции: обособена позиция № 1 
„Доставка на месо и месни продукти за нуждите на храненето на децата от ДГ „Пролет“ 
гр.Сандански“; обособена позиция № 2 „Доставка на мляко и млечни продукти за 
нуждите на храненето на децата от ДГ „Пролет“ гр.Сандански“; обособена позиция № 3 
„Доставка на плодове, зеленчуци за нуждите на храненето на децата от ДГ „Пролет“ гр.
Сандански“; обособена позиция № 4 „Доставка на други хранителни продукти за нуждите 
на храненето на децата от ДГ „Пролет“ гр.Сандански“; обособена позиция № 5 „Доставка 
на хляб и хлебни изделия за нуждите на храненето на децата от ДГ „Пролет“ гр.
Сандански“
Procedūros identifikatorius: 347bd8b5-4ace-4955-87c5-4a72e55a77f3
Vidaus identifikatorius: 599939
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15000000 Maistas, gėrimai, tabakas ir susiję produktai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Благоевград (BG413)
Šalis: Bulgarija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 105 576,10 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/532626-2026
mailto:cdg.prolet@mail.bg
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2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 5
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 5

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Bankrotas: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nemokumas: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Susitarimas su kreditoriais: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
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процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sustabdyta verslo veikla: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sunkus profesinis nusižengimas: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел 
нарушаване на конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен 
орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Обособена позиция № 1 „Доставка на месо и месни продукти за нуждите на 
храненето на децата от ДГ „Пролет“ гр.Сандански“
Aprašymas: Обособена позиция № 1 „Доставка на месо и месни продукти за нуждите на 
храненето на децата от ДГ „Пролет“ гр.Сандански“
Vidaus identifikatorius: 599951

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15100000 Gyvūninės kilmės produktai, mėsa ir mėsos 
produktai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 15100000 Gyvūninės kilmės produktai, mėsa ir mėsos produktai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Място на изпълнение на поръчката – до франко склада на Детска градина 
„Пролет“ гр. Сандански, ул.Теменуга“ № 2.  
Miestas: гр. Сандански
Pašto kodas: 2800
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Благоевград (BG413)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 12 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 18 567,00 EUR
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5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Възложителят изисква участникът да разполага с 
минимум едно специализирано транспортно средство, регистрирано в ОДБХ за превоз 
на хранителни продукти от групата, в зависимост от обособената/ите позиция/и, за която
/които участникът подава оферта. Деклариране Съответствието с поставения критерей 
се декларира в ЕЕДОП. Участникът попълва раздел В: Технически и професионални 
способности в част IV: „Критерии за подбор“. В това поле участниците посочват и номер 
на документа, удостоверяващ вписването в ОДБХ на изискуемото транспортно средство 
и групата/ите храни, за които е регистрирано същото. Чуждестранните лица посочват 
еквивалентен документ. В случаите кагато обособената позиция включва храни, за 
транспортирането на които не се изисква регистрация на превозното средство, 
участникът посочва марка, модел и регистрационен номер на транспортното средство. 
Посочва се правното основание, на което участникът има на пазположение 
станспортното средство/ собствено, наето ил друга/. В случай, че транспортните 
средства не са собствени, при условията на чл.67, ал.5 от ЗОП, Възложителят може да 
изиска от участника д представи доказателство, че ще разполага с посочените в ЕЕДОП 
транспортни средсва з целия срок на договора.

Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Възложителят изисква участникът да разполага най – 
малко с един обект за производство, и/или преработка, и/или търговия на храни от 
съответната група/съответните групи хранителни продукти по смисъла на § 1, т. 4 от ДР 
на Закона за храните в обособената позиция, за която подава оферта, който обект е 
вписан в регистъра по чл. 24 от Закона за храните, а за чуждестранни лица – в 
аналогични регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са 
установени. Обектите следва да са съответно: За ОП № 1 – за месо и местни продукти; 
За ОП № 2 – за мляко и млечни продукти; За ОП № 3 – за плодове и зеленчуци; За ОП 
№ 4 – за други хранителни продукти; За ОП № 5 – за хляб и хлебни изделия По смисъл 
на § 1, т.4 от ДР на Закона за храните: "Групи храни" са храни, обединени на базата на 
техния произход и състав, както следва: а) мляко, млечни продукти; б) млечни аналози - 
имитиращи продукти, съдържащи в състава си мляко; в) месо и месни продукти; г) риба, 
рибни продукти и други морски храни; д) яйца и яйчни продукти; е) масла и мазнини;ж) 
зърнено-житни храни и храни на зърнено-житна основа; з) печива; и) варива; к) 
зеленчуци - сурови, консервирани, замразени, изсушени, ферментирали, зеленчукови 
сокове; л) плодове - пресни, замразени, изсушени, консервирани, под формата на 
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нектари и плодови сокове, конфитюри, мармалади, желета и компоти; м) ядки и 
маслодайни семена; н) захар, захарни и шоколадови изделия, мед, трапезни 
подсладители; о) соли, подправки и продукти за подправяне; п) безалкохолни напитки; 
р) бутилирани натурални минерални, изворни и трапезни води; с) пиво; т) вино; у) 
високоалкохолни напитки; ф) кафе, чай, какао; х) консерви; ц) готови за консумация 
кулинарни изделия; ч) добавки, ензими и ароматизанти в храните; ш) хранителни 
добавки; щ) храни със специално предназначение, които поради специфичния си състав 
или начин на производство ясно се разграничават от храните за нормална консумация; 
ю) други храни - майонези, сосове, сухи супи и бульони, пасти за намазване, мая и други.
“ При участие за повече от една обособена позиция, горното изискване се прилага 
кумулативно по отношение на групите хранителни продукти. Обектът може да бъде 
един, но с регистрация за търговия с различните групи хранителни продукти, за които се 
подава оферта. При участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
горепосоченото изискване съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Възложителят изисква участникът да е изпълнил най – 
малко една дейност с предмет идентичен или сходен с този на съответната обособена 
позиция за последните три години от датата на подаване на офертата / чл.63, ал.1, т.1, 
б “б“ от ЗОП/. Под „предмет идентичен или сходен с този на съответната обособена 
позиция“ се разбира доставка на хранителни продукти от съответната група/съответните 
групи в обособената позиция и в съответствие с артикулите в обособената позиция
/обособените позиции/ за които участникът участва, а именно: За ОП № 1 – доставка на 
месо и местни продукти; За ОП № 2 – доставка на мляко и млечни продукти; За ОП № 3 
– доставка на плодове и зеленчуци; За ОП № 4 – доставка на други хранителни 
продукти; За ОП № 5 –доставка на хляб и хлебни изделия. Ако участникът подава 
оферта за повече от една обособена позиция, същият следва да отговаря на горното 
изискване за дейности с предмет идентичен или сходен с този на всяка обособена 
позиция, за която участва. Деклариране Съответствието с поставения критерей се 
декларира в ЕЕДОП. Участникът попълва раздел В: Технически и професионални 
способности в част IV: „Критерии за подбор“, като се предоставя най – малко следната 
информация: описание на доставката, с посочване на стойности, дата и получател на 
доставката.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Цена
Aprašymas: Цена

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/599939
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/599939
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba

https://app.eop.bg/today/599939
https://app.eop.bg/today/599939
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Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 16/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 17/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Десетдневен, съгладво чл. 197 от ЗОП
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Обособена позиция № 2 „Доставка на мляко и млечни продукти за нуждите 
на храненето на децата от ДГ „Пролет“ гр.Сандански
Aprašymas: Обособена позиция № 2 „Доставка на мляко и млечни продукти за нуждите 
на храненето на децата от ДГ „Пролет“ гр.Сандански, съгласно подробната техническа 
спецификация.
Vidaus identifikatorius: 599962

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15500000 Pieno produktai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 15500000 Pieno produktai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Благоевград (BG413)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 12 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 25 032,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
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Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Възложителят изисква участникът да разполага с 
минимум едно специализирано транспортно средство, регистрирано в ОДБХ за превоз 
на хранителни продукти от групата, в зависимост от обособената/ите позиция/и, за която
/които участникът подава оферта. Деклариране Съответствието с поставения критерей 
се декларира в ЕЕДОП. Участникът попълва раздел В: Технически и професионални 
способности в част IV: „Критерии за подбор“. В това поле участниците посочват и номер 
на документа, удостоверяващ вписването в ОДБХ на изискуемото транспортно средство 
и групата/ите храни, за които е регистрирано същото. Чуждестранните лица посочват 
еквивалентен документ. В случаите кагато обособената позиция включва храни, за 
транспортирането на които не се изисква регистрация на превозното средство, 
участникът посочва марка, модел и регистрационен номер на транспортното средство. 
Посочва се правното основание, на което участникът има на пазположение 
станспортното средство/ собствено, наето ил друга/. В случай, че транспортните 
средства не са собствени, при условията на чл.67, ал.5 от ЗОП, Възложителят може да 
изиска от участника д представи доказателство, че ще разполага с посочените в ЕЕДОП 
транспортни средсва з целия срок на договора

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Възложителят изисква участникът да е изпълнил най – 
малко една дейност с предмет идентичен или сходен с този на съответната обособена 
позиция за последните три години от датата на подаване на офертата / чл.63, ал.1, т.1, 
б “б“ от ЗОП/. Под „предмет идентичен или сходен с този на съответната обособена 
позиция“ се разбира доставка на хранителни продукти от съответната група/съответните 
групи в обособената позиция и в съответствие с артикулите в обособената позиция
/обособените позиции/ за които участникът участва, а именно: За ОП № 1 – доставка на 
месо и местни продукти; За ОП № 2 – доставка на мляко и млечни продукти; За ОП № 3 
– доставка на плодове и зеленчуци; За ОП № 4 – доставка на други хранителни 
продукти; За ОП № 5 –доставка на хляб и хлебни изделия. Ако участникът подава 
оферта за повече от една обособена позиция, същият следва да отговаря на горното 
изискване за дейности с предмет идентичен или сходен с този на всяка обособена 
позиция, за която участва. Деклариране Съответствието с поставения критерей се 
декларира в ЕЕДОП. Участникът попълва раздел В: Технически и професионални 
способности в част IV: „Критерии за подбор“, като се предоставя най – малко следната 
информация: описание на доставката, с посочване на стойности, дата и получател на 
доставката.
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Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Възложителят изисква участникът да разполага най – 
малко с един обект за производство, и/или преработка, и/или търговия на храни от 
съответната група/съответните групи хранителни продукти по смисъла на § 1, т. 4 от ДР 
на Закона за храните в обособената позиция, за която подава оферта, който обект е 
вписан в регистъра по чл. 24 от Закона за храните, а за чуждестранни лица – в 
аналогични регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са 
установени. Обектите следва да са съответно: За ОП № 1 – за месо и местни продукти; 
За ОП № 2 – за мляко и млечни продукти; За ОП № 3 – за плодове и зеленчуци; За ОП 
№ 4 – за други хранителни продукти; За ОП № 5 – за хляб и хлебни изделия По смисъл 
на § 1, т.4 от ДР на Закона за храните: "Групи храни" са храни, обединени на базата на 
техния произход и състав, както следва: а) мляко, млечни продукти; б) млечни аналози - 
имитиращи продукти, съдържащи в състава си мляко; в) месо и месни продукти; г) риба, 
рибни продукти и други морски храни; д) яйца и яйчни продукти; е) масла и мазнини;ж) 
зърнено-житни храни и храни на зърнено-житна основа; з) печива; и) варива; к) 
зеленчуци - сурови, консервирани, замразени, изсушени, ферментирали, зеленчукови 
сокове; л) плодове - пресни, замразени, изсушени, консервирани, под формата на 
нектари и плодови сокове, конфитюри, мармалади, желета и компоти; м) ядки и 
маслодайни семена; н) захар, захарни и шоколадови изделия, мед, трапезни 
подсладители; о) соли, подправки и продукти за подправяне; п) безалкохолни напитки; 
р) бутилирани натурални минерални, изворни и трапезни води; с) пиво; т) вино; у) 
високоалкохолни напитки; ф) кафе, чай, какао; х) консерви; ц) готови за консумация 
кулинарни изделия; ч) добавки, ензими и ароматизанти в храните; ш) хранителни 
добавки; щ) храни със специално предназначение, които поради специфичния си състав 
или начин на производство ясно се разграничават от храните за нормална консумация; 
ю) други храни - майонези, сосове, сухи супи и бульони, пасти за намазване, мая и други.
“ При участие за повече от една обособена позиция, горното изискване се прилага 
кумулативно по отношение на групите хранителни продукти. Обектът може да бъде 
един, но с регистрация за търговия с различните групи хранителни продукти, за които се 
подава оферта. При участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
горепосоченото изискване съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Цена
Aprašymas: Цена

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/599939
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/599939
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos

https://app.eop.bg/today/599939
https://app.eop.bg/today/599939
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Pasiūlymų priėmimo terminas: 16/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 17/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: В десетдневен срок, при условията и реда на чл. 197 
от ЗОП€

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0003
Pavadinimas: Обособена позиция № 3 „Доставка на плодове, зеленчуци за нуждите на 
храненето на децата от ДГ „Пролет“ гр.Сандански“;
Aprašymas: Обособена позиция № 3 „Доставка на плодове, зеленчуци за нуждите на 
храненето на децата от ДГ „Пролет“ гр.Сандански“, съгласно подробната техническа 
спецификация.
Vidaus identifikatorius: 599973

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15300000 Vaisiai, daržovės ir panašūs produktai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 15300000 Vaisiai, daržovės ir panašūs produktai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Място на изпълнение на поръчката – до франко склада на Детска градина 
„Пролет“ гр. Сандански, ул.Теменуга“ № 2.  
Miestas: гр. Сандански
Pašto kodas: 2800
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Благоевград (BG413)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 12 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 28 000,30 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
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Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Възложителят изисква участникът да разполага с 
минимум едно специализирано транспортно средство, регистрирано в ОДБХ за превоз 
на хранителни продукти от групата, в зависимост от обособената/ите позиция/и, за която
/които участникът подава оферта. Деклариране Съответствието с поставения критерей 
се декларира в ЕЕДОП. Участникът попълва раздел В: Технически и професионални 
способности в част IV: „Критерии за подбор“. В това поле участниците посочват и номер 
на документа, удостоверяващ вписването в ОДБХ на изискуемото транспортно средство 
и групата/ите храни, за които е регистрирано същото. Чуждестранните лица посочват 
еквивалентен документ. В случаите кагато обособената позиция включва храни, за 
транспортирането на които не се изисква регистрация на превозното средство, 
участникът посочва марка, модел и регистрационен номер на транспортното средство. 
Посочва се правното основание, на което участникът има на пазположение 
станспортното средство/ собствено, наето ил друга/. В случай, че транспортните 
средства не са собствени, при условията на чл.67, ал.5 от ЗОП, Възложителят може да 
изиска от участника д представи доказателство, че ще разполага с посочените в ЕЕДОП 
транспортни средсва з целия срок на договора.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Възложителят изисква участникът да е изпълнил най – 
малко една дейност с предмет идентичен или сходен с този на съответната обособена 
позиция за последните три години от датата на подаване на офертата / чл.63, ал.1, т.1, 
б “б“ от ЗОП/. Под „предмет идентичен или сходен с този на съответната обособена 
позиция“ се разбира доставка на хранителни продукти от съответната група/съответните 
групи в обособената позиция и в съответствие с артикулите в обособената позиция
/обособените позиции/ за които участникът участва, а именно: За ОП № 1 – доставка на 
месо и местни продукти; За ОП № 2 – доставка на мляко и млечни продукти; За ОП № 3 
– доставка на плодове и зеленчуци; За ОП № 4 – доставка на други хранителни 
продукти; За ОП № 5 –доставка на хляб и хлебни изделия. Ако участникът подава 
оферта за повече от една обособена позиция, същият следва да отговаря на горното 
изискване за дейности с предмет идентичен или сходен с този на всяка обособена 
позиция, за която участва. Деклариране Съответствието с поставения критерей се 
декларира в ЕЕДОП. Участникът попълва раздел В: Технически и професионални 
способности в част IV: „Критерии за подбор“, като се предоставя най – малко следната 
информация: описание на доставката, с посочване на стойности, дата и получател на 
доставката.
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Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Възложителят изисква участникът да разполага най – 
малко с един обект за производство, и/или преработка, и/или търговия на храни от 
съответната група/съответните групи хранителни продукти по смисъла на § 1, т. 4 от ДР 
на Закона за храните в обособената позиция, за която подава оферта, който обект е 
вписан в регистъра по чл. 24 от Закона за храните, а за чуждестранни лица – в 
аналогични регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са 
установени. Обектите следва да са съответно: За ОП № 1 – за месо и местни продукти; 
За ОП № 2 – за мляко и млечни продукти; За ОП № 3 – за плодове и зеленчуци; За ОП 
№ 4 – за други хранителни продукти; За ОП № 5 – за хляб и хлебни изделия По смисъл 
на § 1, т.4 от ДР на Закона за храните: "Групи храни" са храни, обединени на базата на 
техния произход и състав, както следва: а) мляко, млечни продукти; б) млечни аналози - 
имитиращи продукти, съдържащи в състава си мляко; в) месо и месни продукти; г) риба, 
рибни продукти и други морски храни; д) яйца и яйчни продукти; е) масла и мазнини;ж) 
зърнено-житни храни и храни на зърнено-житна основа; з) печива; и) варива; к) 
зеленчуци - сурови, консервирани, замразени, изсушени, ферментирали, зеленчукови 
сокове; л) плодове - пресни, замразени, изсушени, консервирани, под формата на 
нектари и плодови сокове, конфитюри, мармалади, желета и компоти; м) ядки и 
маслодайни семена; н) захар, захарни и шоколадови изделия, мед, трапезни 
подсладители; о) соли, подправки и продукти за подправяне; п) безалкохолни напитки; 
р) бутилирани натурални минерални, изворни и трапезни води; с) пиво; т) вино; у) 
високоалкохолни напитки; ф) кафе, чай, какао; х) консерви; ц) готови за консумация 
кулинарни изделия; ч) добавки, ензими и ароматизанти в храните; ш) хранителни 
добавки; щ) храни със специално предназначение, които поради специфичния си състав 
или начин на производство ясно се разграничават от храните за нормална консумация; 
ю) други храни - майонези, сосове, сухи супи и бульони, пасти за намазване, мая и други.
“ При участие за повече от една обособена позиция, горното изискване се прилага 
кумулативно по отношение на групите хранителни продукти. Обектът може да бъде 
един, но с регистрация за търговия с различните групи хранителни продукти, за които се 
подава оферта. При участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
горепосоченото изискване съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Цена
Aprašymas: Цена

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/599939
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/599939
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos

https://app.eop.bg/today/599939
https://app.eop.bg/today/599939


532626-2026 Page 13/20

Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 16/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 17/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Десетдневен, при условията и реда на чл. 197 от ЗОП.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0004
Pavadinimas: обособена позиция № 4 „Доставка на други хранителни продукти за 
нуждите на храненето на децата от ДГ „Пролет“ гр.Сандански“
Aprašymas: обособена позиция № 4 „Доставка на други хранителни продукти за нуждите 
на храненето на децата от ДГ „Пролет“ гр.Сандански“, съгласно подробната техническа 
спецификация.
Vidaus identifikatorius: 599981

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15800000 Įvairūs maisto produktai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 15800000 Įvairūs maisto produktai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Място на изпълнение на поръчката – до франко склада на Детска градина 
„Пролет“ гр. Сандански, ул.Теменуга“ № 2.  
Miestas: гр. Сандански
Pašto kodas: 2800
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Благоевград (BG413)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 12 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 25 821,80 EUR
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5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Възложителят изисква участникът да разполага с 
минимум едно специализирано транспортно средство, регистрирано в ОДБХ за превоз 
на хранителни продукти от групата, в зависимост от обособената/ите позиция/и, за която
/които участникът подава оферта. Деклариране Съответствието с поставения критерей 
се декларира в ЕЕДОП. Участникът попълва раздел В: Технически и професионални 
способности в част IV: „Критерии за подбор“. В това поле участниците посочват и номер 
на документа, удостоверяващ вписването в ОДБХ на изискуемото транспортно средство 
и групата/ите храни, за които е регистрирано същото. Чуждестранните лица посочват 
еквивалентен документ. В случаите кагато обособената позиция включва храни, за 
транспортирането на които не се изисква регистрация на превозното средство, 
участникът посочва марка, модел и регистрационен номер на транспортното средство. 
Посочва се правното основание, на което участникът има на пазположение 
станспортното средство/ собствено, наето ил друга/. В случай, че транспортните 
средства не са собствени, при условията на чл.67, ал.5 от ЗОП, Възложителят може да 
изиска от участника д представи доказателство, че ще разполага с посочените в ЕЕДОП 
транспортни средсва з целия срок на договора.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Възложителят изисква участникът да е изпълнил най – 
малко една дейност с предмет идентичен или сходен с този на съответната обособена 
позиция за последните три години от датата на подаване на офертата / чл.63, ал.1, т.1, 
б “б“ от ЗОП/. Под „предмет идентичен или сходен с този на съответната обособена 
позиция“ се разбира доставка на хранителни продукти от съответната група/съответните 
групи в обособената позиция и в съответствие с артикулите в обособената позиция
/обособените позиции/ за които участникът участва, а именно: За ОП № 1 – доставка на 
месо и местни продукти; За ОП № 2 – доставка на мляко и млечни продукти; За ОП № 3 
– доставка на плодове и зеленчуци; За ОП № 4 – доставка на други хранителни 
продукти; За ОП № 5 –доставка на хляб и хлебни изделия. Ако участникът подава 
оферта за повече от една обособена позиция, същият следва да отговаря на горното 
изискване за дейности с предмет идентичен или сходен с този на всяка обособена 
позиция, за която участва. Деклариране Съответствието с поставения критерей се 
декларира в ЕЕДОП. Участникът попълва раздел В: Технически и професионални 
способности в част IV: „Критерии за подбор“, като се предоставя най – малко следната 
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информация: описание на доставката, с посочване на стойности, дата и получател на 
доставката.

Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: 1. Годност (правоспособност) за упражняване на 
професионална дейност Възложителят изисква участникът да разполага най – малко с 
един обект за производство, и/или преработка, и/или търговия на храни от съответната 
група/съответните групи хранителни продукти по смисъла на § 1, т. 4 от ДР на Закона за 
храните в обособената позиция, за която подава оферта, който обект е вписан в 
регистъра по чл. 24 от Закона за храните, а за чуждестранни лица – в аналогични 
регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. 
Обектите следва да са съответно: За ОП № 1 – за месо и местни продукти; За ОП № 2 – 
за мляко и млечни продукти; За ОП № 3 – за плодове и зеленчуци; За ОП № 4 – за други 
хранителни продукти; За ОП № 5 – за хляб и хлебни изделия По смисъл на § 1, т.4 от ДР 
на Закона за храните: "Групи храни" са храни, обединени на базата на техния произход 
и състав, както следва: а) мляко, млечни продукти; б) млечни аналози - имитиращи 
продукти, съдържащи в състава си мляко; в) месо и месни продукти; г) риба, рибни 
продукти и други морски храни; д) яйца и яйчни продукти; е) масла и мазнини;ж) зърнено-
житни храни и храни на зърнено-житна основа; з) печива; и) варива; к) зеленчуци - 
сурови, консервирани, замразени, изсушени, ферментирали, зеленчукови сокове; л) 
плодове - пресни, замразени, изсушени, консервирани, под формата на нектари и 
плодови сокове, конфитюри, мармалади, желета и компоти; м) ядки и маслодайни 
семена; н) захар, захарни и шоколадови изделия, мед, трапезни подсладители; о) соли, 
подправки и продукти за подправяне; п) безалкохолни напитки; р) бутилирани натурални 
минерални, изворни и трапезни води; с) пиво; т) вино; у) високоалкохолни напитки; ф) 
кафе, чай, какао; х) консерви; ц) готови за консумация кулинарни изделия; ч) добавки, 
ензими и ароматизанти в храните; ш) хранителни добавки; щ) храни със специално 
предназначение, които поради специфичния си състав или начин на производство ясно 
се разграничават от храните за нормална консумация; ю) други храни - майонези, 
сосове, сухи супи и бульони, пасти за намазване, мая и други.“ При участие за повече от 
една обособена позиция, горното изискване се прилага кумулативно по отношение на 
групите хранителни продукти. Обектът може да бъде един, но с регистрация за търговия 
с различните групи хранителни продукти, за които се подава оферта.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Цена
Aprašymas: Цена

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/599939
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/599939
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba

https://app.eop.bg/today/599939
https://app.eop.bg/today/599939
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Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 16/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 17/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Десетдневен срок, съгласно чл. 197 от ЗОП.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0005
Pavadinimas: Доставка на хляб и хлебни изделия за нуждите на храненето на децата от 
ДГ „Пролет“ гр.Сандански
Aprašymas: Доставка на хляб и хлебни изделия за нуждите на храненето на децата от 
ДГ „Пролет“ гр.Сандански, съгласно подробната техническа спецификация.
Vidaus identifikatorius: 599987

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15810000 Duonos gaminiai, švieži kepiniai ir pyrago 
gaminiai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 15810000 Duonos gaminiai, švieži kepiniai ir pyrago gaminiai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Място на изпълнение на поръчката – до франко склада на Детска градина 
„Пролет“ гр. Сандански, ул.Теменуга“ № 2.  
Miestas: гр. Сандански
Pašto kodas: 2800
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Благоевград (BG413)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 12 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
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Numatoma vertė be PVM: 8 155,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Възложителят изисква участникът да разполага с 
минимум едно специализирано транспортно средство, регистрирано в ОДБХ за превоз 
на хранителни продукти от групата, в зависимост от обособената/ите позиция/и, за която
/които участникът подава оферта. Деклариране Съответствието с поставения критерей 
се декларира в ЕЕДОП. Участникът попълва раздел В: Технически и професионални 
способности в част IV: „Критерии за подбор“. В това поле участниците посочват и номер 
на документа, удостоверяващ вписването в ОДБХ на изискуемото транспортно средство 
и групата/ите храни, за които е регистрирано същото. Чуждестранните лица посочват 
еквивалентен документ. В случаите кагато обособената позиция включва храни, за 
транспортирането на които не се изисква регистрация на превозното средство, 
участникът посочва марка, модел и регистрационен номер на транспортното средство. 
Посочва се правното основание, на което участникът има на пазположение 
станспортното средство/ собствено, наето ил друга/. В случай, че транспортните 
средства не са собствени, при условията на чл.67, ал.5 от ЗОП, Възложителят може да 
изиска от участника д представи доказателство, че ще разполага с посочените в ЕЕДОП 
транспортни средсва з целия срок на договора.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Възложителят изисква участникът да е изпълнил най – 
малко една дейност с предмет идентичен или сходен с този на съответната обособена 
позиция за последните три години от датата на подаване на офертата / чл.63, ал.1, т.1, 
б “б“ от ЗОП/. Под „предмет идентичен или сходен с този на съответната обособена 
позиция“ се разбира доставка на хранителни продукти от съответната група/съответните 
групи в обособената позиция и в съответствие с артикулите в обособената позиция
/обособените позиции/ за които участникът участва, а именно: За ОП № 1 – доставка на 
месо и местни продукти; За ОП № 2 – доставка на мляко и млечни продукти; За ОП № 3 
– доставка на плодове и зеленчуци; За ОП № 4 – доставка на други хранителни 
продукти; За ОП № 5 –доставка на хляб и хлебни изделия. Ако участникът подава 
оферта за повече от една обособена позиция, същият следва да отговаря на горното 
изискване за дейности с предмет идентичен или сходен с този на всяка обособена 
позиция, за която участва. Деклариране Съответствието с поставения критерей се 
декларира в ЕЕДОП. Участникът попълва раздел В: Технически и професионални 
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способности в част IV: „Критерии за подбор“, като се предоставя най – малко следната 
информация: описание на доставката, с посочване на стойности, дата и получател на 
доставката.

Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Възложителят изисква участникът да разполага най – 
малко с един обект за производство, и/или преработка, и/или търговия на храни от 
съответната група/съответните групи хранителни продукти по смисъла на § 1, т. 4 от ДР 
на Закона за храните в обособената позиция, за която подава оферта, който обект е 
вписан в регистъра по чл. 24 от Закона за храните, а за чуждестранни лица – в 
аналогични регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са 
установени. Обектите следва да са съответно: За ОП № 1 – за месо и местни продукти; 
За ОП № 2 – за мляко и млечни продукти; За ОП № 3 – за плодове и зеленчуци; За ОП 
№ 4 – за други хранителни продукти; За ОП № 5 – за хляб и хлебни изделия По смисъл 
на § 1, т.4 от ДР на Закона за храните: "Групи храни" са храни, обединени на базата на 
техния произход и състав, както следва: а) мляко, млечни продукти; б) млечни аналози - 
имитиращи продукти, съдържащи в състава си мляко; в) месо и месни продукти; г) риба, 
рибни продукти и други морски храни; д) яйца и яйчни продукти; е) масла и мазнини;ж) 
зърнено-житни храни и храни на зърнено-житна основа; з) печива; и) варива; к) 
зеленчуци - сурови, консервирани, замразени, изсушени, ферментирали, зеленчукови 
сокове; л) плодове - пресни, замразени, изсушени, консервирани, под формата на 
нектари и плодови сокове, конфитюри, мармалади, желета и компоти; м) ядки и 
маслодайни семена; н) захар, захарни и шоколадови изделия, мед, трапезни 
подсладители; о) соли, подправки и продукти за подправяне; п) безалкохолни напитки; 
р) бутилирани натурални минерални, изворни и трапезни води; с) пиво; т) вино; у) 
високоалкохолни напитки; ф) кафе, чай, какао; х) консерви; ц) готови за консумация 
кулинарни изделия; ч) добавки, ензими и ароматизанти в храните; ш) хранителни 
добавки; щ) храни със специално предназначение, които поради специфичния си състав 
или начин на производство ясно се разграничават от храните за нормална консумация; 
ю) други храни - майонези, сосове, сухи супи и бульони, пасти за намазване, мая и други.
“ При участие за повече от една обособена позиция, горното изискване се прилага 
кумулативно по отношение на групите хранителни продукти. Обектът може да бъде 
един, но с регистрация за търговия с различните групи хранителни продукти, за които се 
подава оферта. При участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
горепосоченото изискване съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Цена
Aprašymas: Цена

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/599939
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos

https://app.eop.bg/today/599939
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Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/599939
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 16/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 17/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Десетдневен срок, при условията и реда на чл. 197 от 
ЗОП.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: ДЕТСКА ГРАДИНА "ПРОЛЕТ"
Registracijos numeris: 101005656
Pašto adresas: ул. ТЕМЕНУГА №.2
Miestas: гр.Сандански
Pašto kodas: 2800
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Благоевград (BG413)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: МАРИЯ СТОЯНОВА ВАСИЛЕВА
E. paštas: cdg.prolet@mail.bg
Telefono numeris: +359 892234642
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/33198
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000

https://app.eop.bg/today/599939
mailto:cdg.prolet@mail.bg
https://app.eop.bg/buyer/33198
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Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 53370b2b-240b-433b-a758-8e30cc3a3fcd  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 29/07/2026 16:40:22 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 532626-2026
OL S numeris: 146/2026
Paskelbimo data: 31/07/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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